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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

ter bevordering van de bekendheid
van de « Verklaring van de Rechten

van het Kind »

(Ingediend door de heer Annemans)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Op 20 november 1959 aanvaardde de Algemene
Vergadering van de Verenigde Naties unaniem de
« Verklaring van de Rechten van het Kind », De be-
tekenis van het document ligt vervat in het voor-
woord, dat ondermeer verklaart dat de mensheid ver-
plicht is aan het kind het beste van zichzelfte geven.
Veel van de rechten en vrijheden, vervat in deze ver-
klaring, werden reeds in de Universele Verklaring
van de Rechten van de Mens in 1948 vermeld, alsook
in andere voorgaande documenten. Maar de interna-
tionale gemeenschap was van oordeel dat de bijzon-
dere behoeften van het kind zo dringend waren dat
een speciale en afzonderlijke verklaring nodig was.

De preambule van deze Universele Verklaring
luidt als volgt :

« Aangezien de volkeren van de Verenigde Naties
in het handvest opnieuw hun vertrouwen hebben be-
vestigd in de fundamentele rechten van de mens en in
de waardigheid en de waarde van de menselijke per-
soon, en hebben besloten de sociale vooruitgang en
een grotere levensstandaard in grotere vrijheid te
bevorderen;

Aangezien de Verenigde Naties in de Universele
Verklaring van de Rechten van de Mens hebben uit-
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PROPOSITION DE RESOLUTION

visant à populariser la
Déclaration des droits

de l'enfant

(Déposée par M. Annemans)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La Déclaration des droits de l'enfant a été adoptée
à l'unanimité par l'Assemblée générale des Nations
Unies le 20 novembre 1959. Le sens profond de ce
document est énoncé dans le préambule, qui dispose
notamment que l'humanité se doit de donner à l'en-
fant le meilleur d'elle-même. La plupart des droits et
libertés énoncés dans cette déclaration avaient déjà
été proclamés dans la Déclaration universelle des
droits de l'homme de 1948, ainsi que dans d'autres
documents antérieurs. Mais la communauté interna-
tionale a estimé que les besoins particuliers de l'en-
fant étaient d'une urgence telle qu'il convenait d'éta-
blir une déclaration spéciale et distincte.

Le préambule de cette Déclaration est libellé com-
me suit:

« Considérant que, dans la Charte, les peuples des
Nations Unies ont proclamé à nouveau leur foi dans
les droits fondamentaux de l'homme et dans la dignité
et la valeur de la personne humaine, et qu'ils se sont
déclarés résolus à favoriser le progrès social et à
instaurer de meilleures conditions de vie dans une
liberté plus grande;

Considérant que, dans la Déclaration universelle
des droits de l'homme, les Nations Unies ont proclamé
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gcsproken dut icdereen del'! muet hehben nan alle
dnari Il vastgcstclde rechtcn en vrijheden, zonder onig
onderscheid naar ras, huidskleur, geslacht, taal,
godsdienst, politiek of ander inzicht, nationale of
maatschappelijke afkornst, eigendom, geboorte of an-
dere status;

Aangezien hct kind op grond van zijn lichamelijke
en geestelijke onrijpheid bijzondere bescherming en
zorg nodig heeft, met inbegrip van geëigende wette-
lijke bescherming, zowel voor als na de geboorte. »

Het komt gepast voor om deze in onbruik en in ver-
getelheid geraakte Universele Verklaring een zeer
grote bekendheid te geven.

Het is dan ook passend dat de Kamer de regering
ertoe zou aanzetten om een nieuwe en grotere bekend-
heid te geven aan deze Universele Verklaring.

G. ANNEMANS

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van VaIksvertegen woordigers beveel t de
regering met klem aan om middels een campagne,
waarvan de regering de inhoud bepaalt, op grote
schaal bekendheid te geven aan de Verklaring van de
Rechten van het Kind van 20 november 1959, waarin
de volkeren van de Verenigde Naties bij algemeen-
heid van stemmen de bijzondere bescherming van het
kind uitroepen, zowel voor als na de geboorte.

De omvang van de campagne moet van aard zijn om
de bevolking zo breed mogelijk te sensibiliseren voor
de Rechten van het Kind, zowel voor als na de ge-
boorte.

24 mei 1988.

G. ANNEMANS

1

que chacun peut se prevaloir de tous les droits et de
toutes les libertés qui y sont énoncés, sans distinction
aucune, notamment de race, de couleur, de sexe, de
langue, de religion, d'opinion politique ou de toute
autre opinion, d'origine nationale ou sociale, de for-
tune, de naissance ou de toute autre situation;

Considérant que l'enfant, en raison de son manque
de maturité physique et intellectuelle, a besoin d'une
protection spéciale et de soins spéciaux, notamment
d'une protection juridique appropriée, avant comme
après la naissance. 00

Il semble opportun de rappeler concrètement l'exis-
tence de cette Déclaration tombée en désuétude et
dans l'oubli.

Aussi proposons-nous que la Chambre demande au
gouvernement de donner un retentissement nouveau
et très large au texte de cette Déclaration.

PROPOSITION DE RESOLUTION

La Chambre des représentants recommande avec
insistance au gouvernement de populariser le plus
largement possible, au moyen d'une campagne dont
il déterminera le contenu, la Déclaration des droits de
l'enfant du 20 novembre 1959, par laquelle les peu-
ples des Nations Unies ont proclamé unanimement
que l'enfant a besoin d'une protection spéciale, avant
comme après la naissance.

L'ampleur de la campagne doit être de nature à sen-
sibiliser le plus grand nombre aux droits de l'enfant,
avant comme après la naissance.

24 mai 1988.


